MHHHCTEPCTBO NPOCBEIEHHA
POCCUUCKON ®EJEPALIMHA

®EJIEPAJIBHOE
rOCYJIAPCTBEHHOE BIOJUKETHOE
OBPA30OBATEJILHOE YYPEXK/JIEHHE BHICIIEIO OBPA30BAHMS
IYTAHCKHI FOCYIAPCTBEHHBIH IEAATOTHYECKHI YHUBEPCHTET»
(®IBEOY BO «JITTIY»)

Crpykrypnoe mnoapaszaeinenne HHCTHTYT QHIONOrHH W COLMANBHBIX

KOMMYHHKaLUi
Kadenpa anriuiickoit 1 BOCTOUHOF
Vs

KOMMYHHKaIHii

O. C. lepersitas
2023 r.

INpunoxenue k padoueii nporpamMme y4eOHOM AHCLHUIUIHHD]

®OH/1 OHEHOYHBIX CPEACTB
AJIS IPOBEIeHUs TEKYIIero KOHTPOJIs B
TMPOMEKYTOYHOM aTTecTaAlHH 00y4alOMHXCes N0 JHCUHILIHHE
DyHKUHOHAIBLHAS CTHAHCTHKA H JIHTEPATYPHOE PeIaKTHPOBAHHE

[To nanpasnennio noaroroBku —45.03.02 JInarsucruka.

IMpoduns — UHOCTpaHHBIE A3BIKH ¥ MEXKYJIbTYPHAS KOMMYHHKALHS (QHITTHHCKHIH,
Typeukuii/apabekuit).

Kpanudukauus BoinyckHuka — 6akanasp.

®Dopma obyueHus — o4Has.

Kype — 1 kype (1, 2 cemectp)

Paspaborunku:

KaHZ. Nejl. HayK, AOLUeHT Kadeapsi
AHTIIMHCKOHM U BOCTOYHOM (uionoruu,
IManTeikana H. H.,

npenojasarenb Kadeapsi

AHTTHHCKON B BOCTOMHOM (HI0NOrHH
Hexaesa E. A.

H.o. 3aBenytomero Kadeapst

aHTTTHHCKOH O4HOH (HIONOTHI
%ﬂ Hosukosa A. A.
A8 AANA 2023 .

Jlyranck, 2023




1. HACITIOPT ®OHJA OLIEHOYHBIX CPEACTB

1.1. Ilepeyenpr kommeTeHUUii, GopmMHupyeMbIX B Mpolecce OCBOEHUS
OCHOBHOM 00pa30BaTe/IbHON MPOrPaAMMBbI

IIponecc OCBOEHHMs NUCLMILIMHBI HAIPABICH HA OBJIAJCHUE CIEAYIOUMU
KOMITETCHLIASIMMU:

VYK-1 — CrniocobeH ocymiecTBIsATh MOUCK, KPUTUYECKUI aHalIu3 U CHUHTE3
uHbOpMaIlMK, TPUMEHSATH CHUCTEMHBIA MOIXOJ JJIi PEIICHUs IOCTABICHHBIX
3aj1ay;

VYK-4 — CnocobeH oCylecTBISATh ACIOBYI0O KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM H
NMCbMEHHOM (popMax Ha TOCyAapCTBEHHOM s3blke Poccuiickoit denepauuu u
MHOCTpPaHHOM(BIX ) A3bIKE(AX);

IIK-3 — Crnocoben OCYILIECTBIISITh JIMHTBUCTUYECKHAM 17§
JIMHIBOCTPAHOBEIUYECKUI aHAJIN3 TEKCTOB PA3JIMYHBIX CTUJIEH B CHHXPOHHYECKOM
U IMaXPOHUYECKOM aCIIEKTaX;

[1K-10 — cnocoOeH BiajeTh OCHOBaAaMH COBPEMEHHBIX METOJIOB HAay4YHOT'O

uccienoBanusi, ”HPopMaMoHHOM U Gubuorpaduueckoit KyabTypoi.

1.2. Dransl ¢opMHUpPOBaHMS KOMIIETEHIIUII M CPeJACTBA OlEHWBAHUS
YPOBHH UX C()OPMUPOBAHHOCTH

Jtanbl GopMHPOBAHUSA KOMIIeTeHIM I Komnerenuuu | KoHTpo/ibHO-0LIeHOYHBbIE
cpeacTsa / cmocoo
OlLleHMBAHUSA
Functional styles typology VK-1; YK-4; BelnonHeHNE MPAKTUYECKUX
I1K-3; TIK-10 | 3agaHuii, yCTHBIN onpoc
Phonetic and Graphic Stylistic Means VK-1; YK-4; BrlinonHeHNE MPaKTHYECKUX
I1K-3; IIK-10 | 3agaHuii, yCTHBII onpoc
Lexical stylistic means VK-1; YK-4; BrimonHeHne npakTu4ecKkux
I1K-3; IIK-10 | 3agaHuii, yCTHBII onpoc
Syntactic stylistic means VK-1; YK-4; BrinonHeHne MpakTHYECKUX
I1K-3; IIK-10 | 3agaHuii, yCTHBII onpoc
Stylistic analysis VK-1; YK-4; BrlinonHeHNEe MpakTHYECKUX
I1K-3; IIK-10 | 3agaHuii, yCTHBII onpoc




1.3. Onncanue nokasaresnei GopMUpPOBaAHUA KOMIIECTEHIUH

Koxa
KOMIIETEeHIIMH

IInanupyembie pe3ybTaThbl 00y4eHHs (TIOKa3aTen)

VK-1

3HATh: OCHOBHBIE METObI HAYYHO-UCCIIEI0BATEIbCKON ACATEIbHOCTH;

yMeTb: BBIACIATh U CUCTEMATU3UPOBAaTh OCHOBHBIE MJIEM B HAayYHBIX TEKCTaX;
KPUTUYECKH  OLCHMBATh JIIOOYI0  TOCTYNAaloIlyld HHPOpPMAalWio, BHE
3aBHCUMOCTM OT HMCTOYHHMKA; H30erarb aBTOMATUYECKOTO MPUMEHEHHS
CTaHJAPTHBIX (POPMYIT M IPHEMOB NPH PEIICHUH 331a4;

BJIaJeTh: HaBBIKaMU cOopa, 00pabOTKH, aHATIM3a U CUCTEMAaTH3aluN
UH(pOPMAaLIMK 110 TEME MCCIIEJ0BAHNUS; HaBbIKAMU BbIOOPA METO/I0B M CPEJCTB
peleHus 3a1a4 UCCIIEIOBaHUS.

YK-4

3HATH: BUJIBI U OCOOEHHOCTH MHCHMEHHBIX TEKCTOB U YCTHBIX BBICTYIUICHHIA;
MOHUMATh O0IIee COACPKAHKWE CIIOKHBIX TEKCTOB Ha aOCTpakTHBIC U
KOHKPETHBIE TEMBI, B TOM YHCJIE Y3KOCIIEIHAIbHBIE TEKCTHI.

yMeTh: MMOAOUpaTh JINTEPATYPY IO TEME, COCTABISATH JBYS3bIUYHBIA CIOBHUK,
NEepeBOAUTh U pedepupoBaTh CHEHHAIBHYIO JIUTEPaTypy, MOArOTaBIHBAThH
Hay4yHbIe JOKJAaJbl U TMpe3eHTAluu Ha 0a3e NPOUYUTAHHON CHEIHalbHOM
JIUTEpaTyphl, 00BICHUTH CBOIO TOUKY 3PEHHS M PACCKA3aTh O CBOMX ILJIaHAaX.
BJIaJIeTh: HABBIKAMH OOCYKJIEHUSI 3HAKOMOI TeMBI, JieNas BaKHbIE 3aMeUaHus U
OTB€Yas Ha BOIPOCHI; CO3/ITaHUS MTPOCTOTO CBSI3HOIO TEKCTa MO 3HAKOMBIM HIIU
MHTEPECYIOUIUM €ro TeEMaM, aJJaliTUPys €ro Ui UEJIEBOU ayIUTOPUH.

[1K-3

3HaTh: COBPEMEHHOE COCTOSHME€ HAy4YHbIX M  OIKCIEPUMEHTAIbHBIX
WCCJIeI0BaHMM B M130paHHOM HAyYHOU 00J1acTu;

YMeThb: UHTEIPUPOBATh U CTPYKTYpUPOBATh TEOPETUUYECKHE M SMIHUPUUECKHE
3HaHHUA, BbIABIIATH I[I/II[aKTI/ILIeCKI/Iﬁ IIOTCHIMAJI HpOBOJlI/IMOFO HCCIICOOBAHUSA
JUTSl IPAKTUYECKOTO UCIIONIB30BAHUS €T0 PE3YyIbTaTOB;

BJIaJleTh: CUCTEMATH3ALMEN SIBIICHUI U TPOIIECCOB B COBPEMEHHOM COCTOSIHUU
A3bIKa, B OOIIECTBEHHOW, MOJUTHUYECKON M KYIbTYPHOW >KH3HU HHOS3BIYHOTO
COHI/IYMa, H€O6XO)II/IMI)IX JJIA HOI[TBep}KI[eHI/IH 158 I/IJ'IJ'IIOCTpaIII/II/I TGOpeTI/ILIGCKI/IX
BBIBOJIOB POBOAMMOTO MCCIIETOBAHUS.

I1K-10

3HATh: TMPEJCTABICHUE PE3YJIbTATOB HAYyYHOW JIESITEJIBHOCTH B YCTHOU H
MUChMEHHOU (hopMax;

YMETh: OILI€CHUBATh AKTYaJIbHOCTb OXHNIACMBIX  PE3YJIbTAaTOB HAayYHBIX
HCCIIeIOBaHUIM;

BJIa/IeTh: CIIOCOOHOCTBIO aJeKBAaTHO M3JIaraTh BBEJICHHE, METOBI, PE3YIbTATHI
Y BBIBOJIBI ITPOBEJICHHBIX MCCIEAOBAHUN B YCTHOM M MUCbMEHHON popmax.




1.4. Kpurepuu ouneHUBAaHUSA KOMIIETEHIIUII HAa Pa3HbIX
¢popmupoBanus

Tanax HMx

Cucrema oneHMBaHHMS Y4eOHBIX JOCTHKEHUI CTYICHTOB OYHOM (DOPMBI

o0yueHust

Buna rexyuieil yueOHoH padoThl

Koaun4yecTBO 0a1710B

1-2 cemecTp

PaboTa Ha MPaKTUYECKUX 3aHITHIX 35
CamocTosiTenbHas pabota 15
BrimonHeHne KOHTPOJIBHON pabOThI 20
3auer 30
HToro 3a cemectp: 100

HaxkonureanHasa cucremMa oneHuBanug mo 100-0aaapH0M mkaJie

Yerpipexodaii-
JbHas
cucrema
OLlEHUBAHUS
IK3aMeHa

100-
oaJLiIbHas
HIKAJIA

BykBeHHas mkaJa, coorBercrByromas 100-
0a/UIbHOM HIKAJIe

CucremMa
OLICHUBAaHUA
3agera

OT1ian4yao

90-100

A — OTJINYHO — TEOPETUYECKOE COJIEPIKaHNE
Kypca OCBOEHO IOJIHOCTBIO, 0e3 MpoOesoB;
HE00XO0IMMBbIE TPAKTUUYECKUE HABBIKU PAOOTHI C
OCBOCHHBIM MaTepualioM c(hOPMUPOBAHbI; BCE
MIPeyCMOTPEHHbBIE POrpaMMOi 00yUeHHUS
y4ueOHbI€ 3aJJaHHs BBITOJIHEHbI, KAUeCTBO UX
BBITTOJIHEHHS OI[EHEHO YHUCIOM 0ajIjIoB, OMU3KUM
K MAaKCUMaJIbHOMY

Xopomo

83-89

B — oueHb XOpOIIO — TEOPETHUECKOE
coJiepKaHue Kypca OCBOEHO MOJIHOCTbBIO, Oe3
po06esioB; He0OX0UMBbIE TPAKTUUECKHE HABbIKU
paboThI ¢ OCBOCHHBIM MaTEPUAIOM B OCHOBHOM
c(OPMHPOBAHEI; BCE TIPETYCMOTPEHHBIE
nporpamMmoii o0ydeHust yueOHbIe 3a/1aHUs
BBITITOJIHEHBI, KAYE€CTBO BBIITOJITHCHU A
OOJIBIIIMHCTBA U3 HUX OLIEHEHO YHCIIOM 0aJlIoB,
OJIN3KHUM K MAaKCUMaJIbHOMY

Xopo1o

75-82

C — X0po11I0 — TEOPETHYECKOE COACPIKAHUE
Kypca OCBOEHO IOJIHOCTBIO; HEKOTOPhIE
MPAKTUYECKHE HAaBBIKK PA0OTHI C OCBOCHHBIM
MaTepuagoM chOpMHUPOBaHbI HEOCTATOUYHO;
BCE MPETyCMOTPEHHBIE TPOTrPaMMON 00yUSHHS
y4eOHBbI€ 3a/1aHuUs BBINOJIHEHbI, KAYECTBO
BBITNIOJTHEHUS HU OJHOTO U3 HUX HE OLIEHEHO
MUHUMAaJIbHBIM YHCIIOM 0aJIJIOB, HEKOTOPHIE
BUJIbI 33/1aHUH BBIIOJIHEHBI C OITMOKaMU

VY nosnerBo-
PUTENBHO

63-74

D — y10BIETBOPUTENBHO — TEOPETUUECKOE
CoAEp)KaHUE JUCLUIUIMHBI OCBOEHO YaCTUYHO,
HO Mpo0esbl HE HOCAT CYIIECTBEHHOTO
XapakTepa; He0OXOANMbIE MPAKTUYECKUE

3autreHo




HaBBIKM pabOTHI C OCBOCHHBIM MaTEpHaIOM

B OCHOBHOM C()OpPMHUPOBAHBI; OOIBIITHHCTBO
IPEAYCMOTPEHHBIX IPOTrpaMMOil 00ydeHus
y4eOHBIX 3aJJaHUi BBIIIOJIHEHO, HEKOTOPHIE

13 BBINOJHEHHBIX 33/IaHUH, COJIEPKAT OMNOKH

YnosnerBo-
PUTEIBHO

50-62

E — nmocpencTBeHHO — TEOpEeTHYECKOE
COJIepKaHUE Kypca OCBOCHO YaCTHYHO;
HEKOTOPBIC MTPAKTUIECCKHIE HABBIKU PAOOTHI

He chopMUPOBaHBI, MHOTHE TPETYCMOTPEHHBIE
MporpaMMoii 00y4deHus yueOHbIe 3a/1aHus

HE BBITIOJTHEHBI TMOO Ka4eCTBO BBHITIOJIHECHUS
HEKOTOPBIX U3 HUX OI[CHEHO YHCIIOM 0aJJIOB,
OJIM3KUM K MUHHMAaJIbHOMY

Heynosnerso-
PUTENBHO

21-49

FX — Hey10BII€TBOPUTEILHO — TEOPETUUECKOE
COJIepKaHUE Kypca OCBOCHO YaCTHYHO;
HE00XOMMBIC IPAKTUIECKHE HABBIKU PaOOTHI
He c(hopMUPOBAHBI;, OOJIBIIMHCTBO
MPEIYCMOTPEHHBIX MPOTPaMMON 00ydIeHHUS
y4eOHBIX 3aJ]aHUH HE BBIMOJIHEHO JIN0O0 Ka4eCTBO
WX BBIIOJIHEHUS OIICHEHO YHCIIOM 0aJlIoB,
OJIM3KUM K MUHHMAJIbHOMY; TIPU
JOTIOJTHUTEILHON CaMOCTOSATEILHOM padoTe Ha/l
MaTepUaAIOM Kypca BO3MOYKHO ITOBBIIICHHE
Ka4yecTBa BBINTOJHEHHsI YU€OHBIX 3aaHUi

Heynosnerso-
PUTEIBHO

0-20

F — HeyoBieTBOpUTEILHO — TEOPETUUYECKOE
coJiep’KaHue Kypca HE OCBOEHO; HE00XOIUMbIE
MIPaKTUYECKHE HaBBIKU PaOOTHI

He c(hOPMUPOBAHBI; BCE BHIMOJTHEHHBIC YUCOHbBIC
3aJjaHus coJiepKat rpyOble OIIOKH,
JIOTIOJTHUTENIbHASI CAMOCTOATEIbHAs paboTa Hajl
MaTepHalioM Kypca He IPUBEJET K KaKoMY-1T100
3HAYUMOMY TOBBIIIEHUIO KAU€CTBA BHITOJIHEHUS
y4eOHBIX 3a7aHui

He 3aureno




1.5. Oopa3zen opopmiieHHs IK3AMEHANIMOHHOTO OWJIeTa
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dopma oOyueHHs: OuHAs

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1
1. Compare different (literary and colloquial) models of ment on their stylistic
function.
«The scheme I would suggest can't fail out of success, but it has what
may seem to you a drawback, sir, that it requires a certain financial outlay».
«He meansy, - I translated to Corky, «that he has got a pippin of the idea, but it's
going to cost a bity.
Now it was Freddy's practice - and a very prudent practice, too - to carry on his
person, concealed in his hip pocket, a small but serviceable flask full of the
blushful hippocrene. Friends whom he made since his arrival in New York had
advocated his policy, pointing out that you never knew when it would come in
useful. «You want to know what I think? I think you're nuts. Pure plain crazy.
Goofy as a loon. That's what I think». nbury never went to bed - she retired, but
nbury who was not quite so refined as his wife always said: «Me for Bedford».

2. State the function of special literary words in the following examples:

1) New York took stray nobleman calmly, and even with a certain distrustful
hauteur....
Mr. Bob Ewell was permitted to hunt and trap out of season. «Atticus, that's bad» -
I said - «In May comb County hunting out of season was a misdemeanor at law, a
capital felony in the eyes of the populace». If manners maketh man, then manner
and grooming maketh poodle. «They're real!» he murmured. «My God, they are
absolutely real!» Erik turned. «Didn't you believe that the neutron existed?)) «Oh, I
believed)), Fabermacher shrugged away the praise. «To me neutrons were symbols



n with a mass of mn = 1.008. But until now I never saw them». I was putting in a
week or two in Paris at the moment, and there's something about Paris, that always
makes me feel fairy full of joie de vivre I found Helmuth busy concocting a sauce
of his invention. An old boot, I'm sure, boiled and then covered with Helmuth
sauce would have been greeted with shouts of joy by any gourmand.

3. Think of the additional information about the speaker or the situation
conveyed by the colloquial words:

1. Addenly all talk was abruptly frozen by a bellow from inside the house.
«Whatever's the matter with Leslie?)) - asked Mother. «Snakes» - snarled Leslie,
appearing on the veranda clad in nothing but a small towel.

«That bloody boy's filled the soddin' bath full of bleeding snakes!» - said Leslie,
making things quite clear.

2.«Don't wanna sleep, don't wana die, just wanna go a-trvelin' through the pastures
of the sky».

3.«OK», - he was jealous as hell. «I wanted to take a poke at him, but she wouldn't
let me. That was all right: he was her bank-roll».

«What's she gypping him?»

«She doesn't say she is. I figure she is».

«Why?»

«She's a wise head, plenty smart. She was getting dough somewheres. Once I
wanted five grand», - he snapped. «Cashy.

«Did you tell any of this to the police?» -1 asked.

He laughed once, contemptuously. «They thought they could smack it out of me,
but Mulroney ain't got a wrecking crew that can get out of me».

4. Find neutral pairs to the following professionalisms:

a) GI (Government Issue); newbie; gearjammer; bean counter; bloodsucker; temp;
to be green; to have ants in the pants; sewing machine; big gun /big cheese;
headhunter.

b) a new employee; boss; one, who makes blood tests; soldier; machine gun; an
employment recruiter; to be nervous; an accountant; a truck driver; to be new at a
job or in a situation; a temporary employee.

YTBepkIeHO Ha 3aceaHuM Kadeapbl MPoToKoIT Ne oT 2023 roga

DK3amMeHaTop _ npenojaBaTenb Kadeapbl
AHTJIMMCKOW ¥ BOCTOYHOU
¢unonorun, Mensuauk 10.1O.




